
Installation guide / Montagevejledning

Access panel - Inspektionslem - Inspeksjonsluke
Inspektionslucka - Tarkastusliitos

EI30 - for wall and ceiling / EI30 - til væg- og loftmontage
EI60 - for wall / EI60 - til vægmontage

Mark the structural dimension and cut an opening into the wall in order to install 
the access panel (approx. 5 mm larger than the nominal dimensions).

Optegn indbygningsmålet og skær hullet ud. Indbygningsmålet er inspektions-
lemmens størrelse / hulmål plus 5mm (ex. 305 x 305 mm)

Mål opp dimensjonen bak på rammen og skjær en åpning i veggen for å montere
inspeksjonluken (hullet skal være ca. 5 mm større enn rammen på luken).

Mark the structural dimension and cut an opening into the wall in order to install 
the access panel (approx. 3 mm larger than the nominal dimensions).

Merkitse tarkastusluukun mitat seinään ja leikkaa levyyn aukko tarkastusluukun 
asennusta varten (noin 3mm suurempi kuin tarkastusluukun nimellismitat).

Make a change-over of CW-Profiles on the rear side of the wall, place it all around 
and flush, and screw it with the wall.

Monter en udveksling med stål-profiler på bagsiden af væggen (ex. MR-profil). Sørg 
for, at profilerne flugter med gipskanten på alle hullets sider. Skru profilerne fast. 

Tilpass biter av Flex-profiler i samme størrelse som åpningen, sett sammen en 
ramme og fest til baksiden av platen. Profilene skal monteres kant i kant med åp-
ningen.

Skapa en övergång med stålprofiler på baksidan av väggen, placera den hela vägen 
runtom och jäms med öppningen och skruva fast den i väggen.

Asenna apurunko aukon ympärille teräsrankaprofiileista.

Insert the access panel from the front into the opening and align it. Check the 
squareness. Screw all mounting tabs firmly to the profiles of the change-over.

Indsæt inspektionslemmen, juster så den sidder plan med væggen og kontroller 
lemmen sidder vinkelret. Fastskrue alle monteringsbeslag til udvekslingen.

Sett inn luken fra forsiden og justér. Pass på at luken er i vater. 
Skru deretter brakettene fast til profilene i bakkant.

Sätt in inspektionsluckan framifrån i öppningen och justera in den. Kontrollera att 
den är rätvinklig. Skruva fast alla monteringsflikar ordentligt på övergångsprofilerna.

Aseta ja kohdista tarkastusluukku aukkoon etupuolelta. Tarkista, että tarkastusluukku 
on suorassa. Kiinnitä kaikki kiinnitysraudat apurunkoon sopivia ruuveja käyttäen.
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Starting from 500x500 mm and upwards it is required to cover the inside of the CW 
profiles with plasterboard strips. The distance between the insulation of the door and 
the plasterboard strips is ≤ 5 mm, the distance between the screws is ≤ 200 mm.

For alle størrelser fra og med 500x500 mm beklædes de indvendige sider af stål-
profilerne med gipspladestrimler (alle 4 sider). Afstanden mellem lågens isolering og 
gipspladestrimlerne skal være ≤ 5 mm, og skrueafstanden ≤ 200 mm.  

På innsiden av luken kles Flex-profilene med striper av gipsplater. Avstand mellom 
isolasjon bak på luken og gipsplatestrimlene skal være ≤ 5 mm. Avstand mellom 
skruer er cc 200 mm.

Asenna apukarmin teräsrankaprofiilien päälle kipsilevykaistat. Tarkastusluukun eris-
teen ja kipsilevykaistan välinen etäisyys ≤ 5 mm, ruuvien etäisyys ≤ 200 mm.

Close the door after the installation is finished.
Attention! The indicated fire protection is only guaranteed if the inspection 
door is closed properly!

Luk lågen ved afsluttet montage
Vær opmærksom! Den angivne brandbeskyttelse er kun garanteret, hvis ins-
pektionslågen er lukket korrekt!

Lukk døren når installasjonen er utført.
NB! Angitt brannbeskyttelse er kun garantert om inspeksjonsluken er lukket
korrekt!

Stäng luckan när monteringen är klar. 
Obs! Angivet brandskydd gäller endast då inspektionsluckan är ordentligt 
stängd!

Sulje luukku asennuksen jälkeen.
HUOMIO! Ilmoitettu palonsuojaus on voimassa vain, mikäli tarkastusluukku 
on suljettu oikein.
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